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Unit Six, Lesson One
Di-liu danyuan, Di-y1 ke
Ni jintian xinqing hiio ma? (Are you in a good mood today?)

In this lesson, you will learn how to say how you feel and describe your moods.
Are you ready? Zhunbéi héo le ma?

Then let’s begin! Na women kaishi ba!

Word Bank
xinqing; weishénme; yinwei; sudyi; tai dud; hido; xingfén; gaoxing; jinzhang; nanguo;

shéngqi

Page 97

To ask if someone is in a good mood, you can say:

Ni jintian xinqing hdo ma? (Are you in a good mood today?)
If the person isn’t feeling very positive, you might hear:

W0 jintian xinging bu hdo. (I’'m not in a good mood today.)
To ask for the reason, we can use the word: wéishénme

For example,

Weishénme ni xInqing bu hao? (Why are you in a bad mood?)
The reply to a ‘why’ question will usually contain:

yinwei...sudyi... (because... so...).

For example, if someone’s got the blues because he/ she is overworked, you may hear
this reply:
Yinwei gongzuo tai dud, sudyi wo xinging bu hao.

(Because I have too much work, so I’m in a bad mood.)
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Exercise One, Lianxi Y1

Imagine that you are the person in each picture. How would you respond to the
question in Chinese? Try this on your own first; then continue listening to hear the full

dialogues.
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Dialogue 1
MAN: Ni jintian xinqing hdo ma? (How are you feeling today?)
WOMAN: W jintian xinqing hén hao. (I am feeling very good today.)
MAN:  Weishénme? (How come?)

WOMAN: Yinw¢i jintian shi wo shéngri, hén dud péngyou song wo shéngri liwu.
(Because it is my birthday today and I got a lot of presents from my
friends.)

MAN: Zhénde ma? Shéngri kuaileé! (Really? Happy Birthday!)

Dialogue 2
WOMAN: Ni jintian xinqing hdo ma? (How are you feeling today?)
MAN: W0 jintian xInqing bucuo. (I am feeling alright today.)
WOMAN:  Weishénme? (How come?)
MAN: Yinwéi jintian shi Xingqiwl. Mingtian wo kéyi zai jia xitxi.

(Because today is Friday so I will be able to rest tomorrow.)

Dialogue 3
WOMAN: Ni jintian xinqing hdo ma? (How are you feeling today?)
MAN: Bu héo, hén bu hio. (Bad, very bad.)
WOMAN:  Weishénme hén bu hao? Zénme le?
(Why very bad, what’s the matter?)
MAN: W9 de diannao huai le, wo ziji zai xiali.

(My computer broke down and I have to fix it myself.)
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To offer someone a suggestion, we can also say

Ni weishénme bu... meaning ‘Why don’t you ...’
For example:

‘W0 hao 1éi. (I'm tired.)

Ni weishénme ba shuijiao? (Why don’t you sleep?)
Or,

Weishénme bu shuijiao ne? (Why not sleep?)

Wo bu zhidao wanfan yao chi shénme. (I don’t know what to eat for dinner.)
Weishénme bu chi haixian chdofan ne? (Why not have seafood fried rice?)
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Close-up
Both hén and hdo can mean ‘very’, but hdo carries more emphasis, and has a stronger

meaning than hén.
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Exercise Two, Lianxi Er

Imagine you are the listener, and respond to each statement with a suggestion using

the keyword provided, and “W¢ishénme bu...ne?”

A.

Wo bu néng hé kafei. Wo bu zhidao yao hé shénme.

(I can’t drink coffee. I don’t know what to drink.)

(vou suggest...)

Weishénme bu hé litichéngzhi ne? (Why don’t you have orange juice?)

B.
W xidng zuo yundong, késhi wo bu xiang da lanqid.
(I want to do some sport, but I don’t want to play basketball.)

(you suggest...)
Weishénme bu yoéuyong ne? (Why don’t you swim?)

C.
W6 dui béiléi guomin, wd bu néng chi hdixianmian.
(I’m allergic to shellfish. I can’t eat seafood noodles.)

(you suggest...)
Weishénme bu chi nitirdoumian ne? (Why don’t you have beef noodles?)

D.

Qixiang yubao shudé mingtian hui xiayt, wo bu néng qu pashan le.

(The weather report said that it’s going to rain tomorrow, so I can’t go mountain
climbing.)

(you suggest...)

Weishénme bt qu kan dianying ne? (Why don’t you go to the movies?)
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Exercise Three, Lianxi San

Listen to the four statements. How does each person feel? Write the name of the person

in the boxes provided in the book.

a. Jiang taitai hén kaixin, yinwei ta de érzi Jitiyue hui shang Béijing Daxué dusha.
(Mrs. Jiang is very happy because her son is admitted to Beijing University in
September.)

b. Chén taitai hén nanguo. Ta zai ki, yinwei ta de gbu zudtian si le.
(Mrs. Chen is very sad. She is crying, because her dog died yesterday.)

c. Gong xidoji¢ jintian hén jinzhang, yinwei xiawt ta gén kéhu you yi ge zhongyao de
huiyi.
(Miss Gong is very nervous today, because she has an important meeting with her

clients in the afternoon.)

d. Luo taitai hén 1¢i. Yinwei ta ganggang xiaban, sudyi ta méiyou jingshén, y&€ bu
xiang shudhua.
(Mrs. Luo is very tired. She is just getting off from work, so she is listless and she
doesn’t want to speak.)
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Exercise Four, Lianxi Si

You’ll hear the statements again. Why does each person feel the way she does? Listen,

and write the name of the person against the correct reason in the book.
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Exercise Five, Lianxi Wu

Try to answer the questions in English in your own words.

a. Weishénme Jiang taitai hén kaixin? (Why is Mrs. Jiang so happy?)

b. Weishénme Chén taitai zai ka? (Why is Mrs. Chen crying?)
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c. Weishénme Gong xidoji¢ hén jinzhang? (Why is Ms. Gong so nervous?) If you thought the show was really exciting and good:
W juéde zhége bidoyan hén jingcai.

d. Weishénme Luo taitai hén 1¢i? (Why is Mrs. Luo so tired?) If the show was not fantastic:
W0 juéde zhége bidoyan bu hén jingcdi.
If the show was quite bad:

Page 100 W6 juéde zhege bidoyédn hén bu jingcai.
Pronunciation If you also want to know how the other person thinks, you can say:
Two-syllable words: 4" tone + 4" tone Ni juéde ne?
Listen to the recording to help you familiarize yourself with each tone.
* Tip: The two 4™ tone sounds should be equally strong and clear, with a very brief Page 103
pause in between. Exercise One, Lianxi Y1
sushe; xiju; pubu; rili; xingyun; yunfu; yishu; yundong; kuaile; guke; lian’ai; paocai You will hear four questions in the recording. Listen and respond using the keywords

provided in each picture in the book.

A.
Page 102 MAN: Ni juéde zhege jiaqian zénmeyang?
Unit Six, Lesson Two (What do you think of the price?)
Di-liu danyuéan, Di-ér ke B.
Wo juéde zhége bidoyin hén jingcii. (I think the show is very exciting.) SON: Ma, ni juéde wo nilpéngyou zénmeyang?

(Mum, what do you think of my girlfriend?)

In this lesson, you will learn how to give comments on events and discuss them with C.
others. WOMAN: N juéde zh¢ bu dianying zénmeyang?
Are you ready? Zhunbéi hdo le ma? (What do you think of the movie?)
Then let’s begin! Na women kaishi ba! D.

WOMAN: Nji juéde zhége wanju zénmeyang?
Word Bank (What do you think of this toy?)

juéde; bidoyan; jingcdi; hdocht; nanchi; haokan; nankan; ji; jingyan; mang; haohua;

tebié ;jiandan Page 103
Exercise Two, Lianxi Er
Page 103 You will hear each question again, followed by the matching response. Listen to see if
When asking for and giving comments, we will often use the words: you were right, and repeat the sentences in the pauses provided.
juéde (meaning to feel or think) A.
and z&énmeyang (how). MAN: Ni juéde zhege jiagian zénmeyang?
(What do you think of the price?)
For example, if you have just caught a performance or a show with a friend, your WOMAN: W juéde zhége jiagian hén gui.
friend may want to ask what you thought of the show: (I think the price is very expensive.)

Ni juéde zhége bidoyan zénmeyang?
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B.
SON: Ma, ni juéde wd niipéngyou zénmeyang?

(Mum, what do you think of my girlfriend?)

MOTHER: W3 juéde ni nlipéngyou hén pidoliang.
(I think she is very beautiful.)

C.

OMAN: Nfi juéde zh¢ bu dianying zénmeyang?
(What do you think of the movie?)
MAN: W9 juéde zhé bu dianying hén hioxiao.

(I think the movie is very funny.)

=

WOMAN: NI juéde zheége wanju zénmeyang?
(What do you think of this toy?)
MAN: W0 juéde zhége wanju hén ké&’ai.
(I think this toy is very cute.)
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If you want to make a positive comment about something, you can use hdo followed by
an action word. To make a negative comment, use nan followed by an action word.
hao connotes the meaning that something is nice and pleasant; while nan connotes the

meaning that something is unpleasant and annoying, or difficult.
Take a look at the examples in the book to get a better idea of how this works.

Page 106
Close-up
We mentioned in Unit 5 that ‘m@n’ is used to refer to ‘muggy’ and ‘stuffy’ weather
conditions. But in addition to this, ‘mén’ can also be used to refer to a certain mood,
namely the state of feeling depressed, and melancholic, or being in general low spirits;
usually for no apparent or obvious reason
For example:

A: Ni jintian xinqing bu hio ma? (Are you in a bad mood today?)

B: Dui, hén bu héo. (Yes, very bad.)

A: Z¢nme le? (What’s wrong?)

B: Hén mén, wo bu zhidao zénme shud.

(Very depressed. I don’t know how to put it.)
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Pronunciation

Listen to the recording to help you familiarize yourself with each tone.
Two-syllable words: 1* tone + neutral tone

yifu; gége; zhudzi; mama; shizi; guanxi

Two-syllable words: 2" tone + neutral tone

rénmen; fangzi; érzi; wawa; qiézi; xiézi

Listen again, and write down the pinyin for each character based on its sound.

Page 108
Unit Six, L.esson Three

Di-liu danyuén, Di-san ke
Xiéxie, nin tai kéqi le. (Thank you. You are too kind.)

In this lesson, you will learn how to use some common social expressions.
Are you ready? Zhunbéi hdo le ma?

Then let’s begin! Na women kaishi ba!

Word Bank
rénshi; tongshi; yiqian de; yixia; laoban; maoyi; yduming; shéngyi; weénhou; ping’an;
kangfu

Page 109

The word jiéshao means ‘to make an introduction’.

When we want to introduce someone at a social function, we tend to say

jiéshao yixia.

Adding the word yixia makes the act of introducing seem more casual and relaxed, and

less abrupt.

So if we want to introduce someone called Miss Fang, we will probably say:

(Let me introduce, this is Ms. Fang.)

The word rénshi means to get to know, or become acquainted with someone.
If you introduce Miss Fang to Max, and he wants to know how you made acquaintance

with Miss Fang, he might ask:
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Nimen zénme rénshi de? (How did you get to know each other?)
Or;
Nimen rénshi dudjiti le? (How long have you known each other?)

To ask someone to help introduce you to a third person, you can say:

Qing ni g&i wo jieshao yixia. (Could you please make an introduction for me?)

Exercise One, Lianxi Y1

Li Shun and Emily are at a business function. As Li Shun introduces Emily, listen and
fill in the blanks in the book.

Dialogue 1
LISHUN: Guod jingli, hdojiu bu jian.
(Mr Guo, long time no see.)
MR GUO: Li Shun, ni hdo! Héojili bu jian.
(Hello Li Shun, it’s been so long.)
LI SHUN: Guo jingli, wo 1ai jieshao yixia, zh¢ shi women M¢&iguo de kéhu,
(Mr Guo, let me introduce. This is Emily, my American client.)
EMILY: Gub jingli ni hao.
(How are you, Mr Guo?)
MR GUO: Nfi héo! Ni hui shué Zhongwén a?
(I am good, thanks. You can speak Chinese?)
EMILY: Yi didndian. Gud ldoban hé Li Shun zénme reénshi de?
(A little. How did Mr Guo and Li Shun get to know each other?)
LI SHUN: Guo jingli y€ shi wo de kéhu, women yijing rénshi shi nian le.
(Mr Guo is also my client, we have known each other for 10
years.)
EMILY: Wa, haojit. (Wow, that is quite some time.)
MR GUO: Shi a. L Shun, wo qu gén ni laoban dézhaoht, women huitéu
jian.
(Yes it is. Li Shun, let me greet your boss first, and then we will
meet up later! )
LI SHUN: Hao, huitou jian!
(Okay, see you later!)

Dialogue 2

CHAIRMAN WU:
LI SHUN:
CHAIRMAN WU:
LI SHUN:

EMILY:

CHAIRMAN WU:
LI SHUN:

EMILY:

CHAIRMAN WU:

EMILY:

LI SHUN:

EMILY:

LI SHUN:

Dialogue 3

LI SHUN:
MR JIAN:
LI SHUN:

MR JIAN:
LI SHUN:
MR JIAN:
LI SHUN:

Li Shun, ni zai zheli a? (Li Shun, you are here?)

W dongshizhang, ni hdo. (How are you, Chairman Wu?)
Zhe wei shi...? (This is...?)

Zhe wei shi Emily xidoji¢, women M¢éiguo de kehu.

(This is Emily, our American client.)

Emily, zhe wei shi Wa dongshizhang.

(Emily, this is Chairman Wu.)

Ni hio, hén gaoxing rénshi ni.

(How are you? It is a pleasure to meet you.)

Hén gaoxing rénshi ni. (Nice to meet you too.)

Wi dongshizhang shi Dashanghdi Maoyi Gongsi de laoban.
(Chairman Wu is the boss of Big Shanghai Trade Company.)
Dashanghdi Maoyi Gongsi! Hén youming, wo ting guo.

(Big Shanghai Trade Company! It is very famous, I have heard of
if before.)

Women y¢ hé hén dud Meigud de gongsi zuo shéngyi.

(We have also done business with many American companies.)
Wu dongshizhing hé Li Shun zénme rénshi de?

(How did Chairman Wu and Li Shun get to know each other?)
Wi dongshizhang shi wo yigian de 1doban.

(Chairman Wu is my former boss.)

Nimen yiding rénshi hén jiu le.

(Then you would have known each other for a while.)

Shi a, women reénshi shiwil nian le.

(Yes, we have known each other for 15 years.)

Jian zhurén, ni hdo. (Mr Jian, how are you?)

Li Shun, ni yé 14i le a. (Li Shun, you are here as well?)

Shi a, wo dai women M¢igud de kehu 1ai kankan.

(Yes, I brought my American client here to have a look around.)
Ta zai nali ? (Where is she?)

Zai nali. (Over there.)

Qing ni g&i wo jieshao yixia. (Can you introduce her to me?)
Emily, zh¢ wéi shi Jian zhuren.

(Emily, this is Mr Jian, the director.)

© 2009 Berlitz Publishing/4 PA Publications GmbH & Co. Verlag KG, Singapore Branch, Singapore
by arrangement with LiveABC Interactive Corporation.

© 2009 Berlitz Publishing/4 PA Publications GmbH & Co. Verlag KG, Singapore Branch, Singapore

by arrangement with LiveABC Interactive Corporation.



Berlitz, Intermediate Mandarin Chinese Unit 6, Audioscript

EMILY: Jidn zhtirén y¢ shi nimen gongsi de kéhu ma?
(Is Mr Jian a client of yours as well?)
LI SHUN: B shi, ta shi wo yiqian de tongshi, ta y¢ zai Dashanghai Maoyi
GongsT gongzuod.
(No, he’s one of my former colleagues. He is also working at Big
Shanghai Trade Company.)
EMILY: O, Wu dongshizhing de gongsi. (Oh, Chairman Wu’s company.)
MR JIAN: Ni yé€ rénshi Wi dongshizhang ma?
(You know Chairman Wu, too?)
EMILY: Women ganggang renshi. Ni hé Li Shun yé rénshi shiwii nian le
ma?
(We only just met each other earlier. So have you known Li Shun
for 15 years as well?)
MR JIAN:  M¢éiydu, wo lit nidn yiqian céi 1ai Dashanghai gongzuo, sudyi
women zhi rénshi lit nidn.
(No, we have only known each other for 6 years because I came
over to Big Shanghai 6 years ago.)
LI SHUN: Bu héoyisi, Zhang laoban 1ai le, wo yao qu gén ta ddzhaohu.
Huitéu jian.
(Excuse me, Mr Zhang is here, I need to greet him. See you
around.)
MR JIAN: Huitéu jian. (See you later.)

Page 111

Here are some commonly-used social expressions. You may repeat them in the pauses
provided.

gongxi gdongxi (Congratulations!)

huanying huanying (Welcome!)

jityang daming (I have heard great things about you.)

Xiexie, nin tai kéqi le. (Thank you. You are too kind.)

Haojit bu jian. / Haojitt méi jian. (Long time no see.)
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Qing bang w6 weénhou... (Please help send my regards to...)
Zhu ni... (Wishing you...)

Yilu ping’an  (Safe travels./ Have a safe trip.)

Zaori kangfu (An early recovery./ Get well soon.)
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Close-up

‘kai wanxiao’ means to kid or tease someone. ‘hulong’ actually means ‘to lie’ or ‘to
bluff someone’. Both are common expressions used in casual informal conversations
with friends. If you think your friend is pulling a fast one on you, and you want to call
their bluff, you can say: Bié hiilong wo le.

For example:

A: Zuotian wo hén é. (I was very hungry last night.)

B: Suoyi? (So?)

A: Sudyi wo chile sishi ge shuijido, yi wan niiroumian, lidng pan chaofan, hé san zhi
kaoya.
(So, I ate forty dumplings, a bowl of beef noodles, two plates of fried rice, and
three roasted ducks.)

B: Bié huilong wo le. (Stop kidding me.)
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Pronunciation

Listen to the recording to help you familiarize yourself with each tone.
Two-syllable words: 3 tone + neutral tone

Two-syllable words: 4" tone + neutral tone

liaozi; zhaotou; baba; lianzi; yisi; kuaizi

Listen again, and write down the pinyin for each character based on its sound.
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